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PROTOKOLL
Sitzung vom 22. September 2011, 9.00 – 12.30 Uhr

BRÜSSEL

Die Sitzung wird am Donnerstag, 22. September 2011, um 9.10 Uhr unter dem Vorsitz der 
Altersvorsitzenden Astrid Lulling eröffnet.

1. Annahme der Tagesordnung ECON_OJ (2011)0922v01-00

Die Tagesordnung wird angenommen.

2. Mitteilungen des Vorsitzes

Die Mitteilungen betreffen:

 Eine erneute Konsultation des Ausschusses am 26. September im Anschluss an 
den letzten Trilog zur wirtschaftspolitischen Steuerung, der am 21. September 
2011 stattgefunden hat.

 Einen Fehler im Kalender der Ausschusssitzungen für 2012: Die Sitzung am 
Montag, 15. Oktober 2012, findet nicht vormittags, sondern am Nachmittag 
statt.

 Die für Donnerstag, 6. Oktober 2011, geplante „offene“ Sitzung der 
Koordinatoren mit Kommissionsmitglied Semeta zum Thema 
Finanztransaktionssteuer.

 Den Trilog über Leerverkäufe vom 20. September 2011.

3. Öffentliche Anhörung zum Thema „Kollektive Rechtsbehelfe im Kartellrecht“

ECON/7/06830

Es sprechen: Joaquín Almunia, Christopher Hodges, Philippe de Buck, Monique 
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Goyens, Andreas Schwab, Ildikó Gáll-Pelcz, Diogo Feio, Sylvana 
Rapti und Olle Schmidt.

Die Sitzung wird unter dem Vorsitz von Jean-Paul Gauzès fortgesetzt.

4. Jahresbericht über die EU-Wettbewerbspolitik

ECON/7/05762 PR – PE470.074v01-00
2011/2094(INI)
Berichterstatter: Andreas Schwab
Prüfung eines Berichtsentwurfs

Es sprechen: Andreas Schwab, Sophia In 'T Veld, Kay Swinburne, Elisa Ferreira, 
Philippe Lamberts und Derk Jan Eppink.

5. Die europäische Dimension des Sports

ECON/7/05973 AM – PE472.055v01-00
2011/2087(INI) PA – PE467.163v01-00
Berichterstatter: Burkhard Balz
Prüfung von Änderungsanträgen

Es spricht: Sari Essayah

6. Die europäische Dimension des Sports

ECON/7/05973 AM – PE472.055v01-00
2011/2087(INI) PA – PE467.163v01-00
Berichterstatter: Burkhard Balz
Annahme des Entwurfs einer Stellungnahme

Schlussabstimmung: Der Berichtsentwurf wird mit 29 Stimmen ohne Gegenstimme 
und ohne Enthaltungen angenommen.

7. Die Zukunft der Mehrwertsteuer

ECON/7/05688 PR – PE466.976v01-00
AM – PE467.220v01-00

2011/2082(INI) – COM(2010)0695
Berichterstatter: David Casa
Annahme des Entwurfs eines Berichts

Schlussabstimmung: Der Berichtsentwurf wird mit 30 Stimmen bei einer 
Gegenstimme und ohne Enthaltungen angenommen.

8. Gemeinsames Steuersystem der Mutter- und Tochtergesellschaften verschiedener 
Mitgliedstaaten (Neufassung)

ECON/7/05218 PR – PE462.544v01-00
AM – PE465.004v01-00

*2010/0387(CNS) – COM(2010)0784 – C7-0030/2011
Berichterstatter: Sven Giegold
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Annahme des Entwurfs eines Berichts.

Schlussabstimmung: Der Berichtsentwurf wird mit 30 Stimmen bei einer 
Gegenstimme und ohne Enthaltungen angenommen.

9. Ausgabe von Euro-Münzen

ECON/7/06104
***I 2011/0131(COD)
Berichterstatter: Hans-Peter Martin
Erste Aussprache

Es sprechen: Hans-Peter Martin, Ivari Padar, Jean-Paul Gauzès und ein(e) 
Vertreter(in) der Kommission.

10. Änderung der Verordnung (EG) Nr. 975/98 des Rates vom 3. Mai 1998 über die 
Stückelungen und technischen Merkmale der für den Umlauf bestimmten Euro-
Münzen

ECON/7/06103
*2011/0128(NLE)
Berichterstatter: Hans-Peter Martin
Erste Aussprache

Es sprechen: Hans-Peter Martin, Ivari Padar, Jean-Paul Gauzès und ein(e) 
Vertreter(in) der Kommission.

11. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

3. Oktober 2011, 15.00 – 18.30 Uhr
4. Oktober 2011, 9.00 – 12.30 Uhr und 15.00 – 18.30 Uhr
Brüssel

Schluss der Sitzung: 12.15 Uhr.
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Joaquín Almunia, Filip Kubik, Iona Hamilton, Eddy de Soester, Irina Stoicescu, Benjamin Angel
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Inni uczestnicy/Outros participantes/Alţi participanţi/Iní účastníci/Drugi udeleženci/Muut osallistujat/Övriga deltagare
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PPE

S&D

ALDE

ECR

Verts/ALE

GUE/NGL

EFD

NI
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PE475.772v01-00 6/7 PV\881705DE.doc

DE

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο Προέδρου/President's Office/Cabinet du Président/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja kabinets/Pirmininko 
kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do Presidente/ 
Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli

Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du Secrétaire 
général/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/Főtitkári hivatal/Kabinett tas-
Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do Secretário-Geral/Cabinet Secretar 
General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/Generalsekreterarens kansli

Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Direction générale/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/Direttorat 
Ġenerali/Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Direcţii Generale/Generálne riaditeľstvo/Generalni direktorat/ 
Pääosasto/Generaldirektorat

DG PRES

DG IPOL

DG EXPO

DG COMM

DG PERS

DG INLO

DG TRAD

DG INTE

DG FINS

DG ITEC

Правна служба/Servicio Jurídico/Právní služba/Juridisk Tjeneste/Juristischer Dienst/Õigusteenistus/Νομική Υπηρεσία/Legal Service/ 
Service juridique/Servizio giuridico/Juridiskais dienests/Teisės tarnyba/Jogi szolgálat/Servizz legali/Juridische Dienst/Wydział prawny/ 
Serviço Jurídico/Serviciu Juridic/Právny servis/Pravna služba/Oikeudellinen yksikkö/Rättstjänsten

Anders Neergaard

Секретариат на комисията/Secretaría de la comisión/Sekretariát výboru/Udvalgssekretariatet/Ausschusssekretariat/Komisjoni 
sekretariaat/Γραμματεία επιτροπής/Committee secretariat/Secrétariat de la commission/Segreteria della commissione/Komitejas 
sekretariāts/Komiteto sekretoriatas/A bizottság titkársága/Segretarjat tal-kumitat/Commissiesecretariaat/Sekretariat komisji/ 
Secretariado da comissão/Secretariat comisie/Sekretariat odbora/Valiokunnan sihteeristö/Utskottssekretariatet

Adolfo Barberà del Rosal, Pierre Ecochard, Inês Morgado, Massimo Palumbo, Marcus Scheuren, Ben Slocock

Сътрудник/Asistente/Asistent/Assistent/Assistenz/Βοηθός/Assistant/Assistente/Palīgs/Padėjėjas/Asszisztens/Asystent/Pomočnik/ 
Avustaja/Assistenter

Brendan Dignam, Solveiga Kumsare

* (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair(wo)man/Président/Priekšsēdētājs/Pirmininkas/ 
Elnök/President/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 
Vice-Chair(wo)man/Vice-Président/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/Viċi President/Ondervoorzitter/ 
Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/Varapuheenjohtaja/Vice ordförande

(M) = Член/Miembro/Člen/Medlem./Mitglied/Parlamendiliige/Μέλος/Member/Membre/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot

(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Funzionario/ 
Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/Tjänsteman



PV\881705DE.doc 7/7 PE475.772v01-00

DE


